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És z a k  ám.  Eggy. S t á t u s o k .
New-Yorkban és Bostonban tudósí

tásokat vettek Rio-de-Janeiróból, oct. 16- 
dikáig. Egy hadi sloop, mely Rio-de-Ja- 
neiro’ tenger-térén volt állásban, akkor 
jelentette-be azon hajók’ kozelgetését, 
mellyeken a’ brasiliai újj Tsászárnét és 
Don a Maria da Glóriát várták.

S p a n y o l o r s z á g  
A’ madridi házassági pomjaa oly’ 

nagy volt, a" tníllyet-tsak e’ mai időben 
képzelhetni. Különös volt abban más nem- 
zetekre-nézve az ottan szokásban álló két 
Bikahartz , mellyeket OFgeknek Mádrid 
városa adott. Megöllek azokban 50 bikát 
és 24 lovat. A’ gyalog- és lovas bikatsa- 
lázók , megmutatták ezen alkalommal az 
o ügyességeket. Az ujj Királyné inind- 
a’két múlattságon jelen volt. Tíízjálékot 
is adott a’ város dec. 15- és 17-dikén, 
pompásnál-pompásabbat.

^  agy.  B r i t a n n i a  
A’ Monthly-Review így értekezik 

a’ britannus adóssá£»ról: “Teszen az 800 
millió font sterlinget, és az esztendőn- 
kénti kamat a’ Státus’ hiteladóinak 29 
millió ft. st. A’ kamatosok’ (rentiers) szá
ma =  288,481 ember. Ezek közzűl 92,225, 
mindeggyik vészén 10 fontot; 42,085 kap 
20 iOntot; 101,274 húzlűOftot; 26,410- 
nek jár 200 ft.; 15,604-nek 400 ft.; 5,

1178-nak 600 fnt.; 5260-nak 1000 fnt.; 
, 174 J -nek 2000 fnt.; 490-nek 4000 fnt.; 
: és 215-nak 4000 fntnál több , esztendőn
ként. E’ szerént 285,580 kamatos szemé] 
10fontnál kevesebb kamattal bír, és fel
tévén , mindeniknek van 6 személjből ál
ló famíliája ; úgy , 1555480 szeméj nyo
morult állapotra jutna , ha megbukás tör
ténne. Az idegeneket illető tőke teszen 
12,486915 fnt. sterlinget.

Az első tzikkelj, a’ miért a’ Mor- 
ning-Journált a’ Jury, Guilty-nek ítélte, 
és a’ mely felett utóbb a’ Kingsbeneh’ 
törvényszéké mondja-ki a’ büntetést, mely 
annak tettzésére vau bizva , és a’ halá
los büntetést kivéve, lehetnek tömlötzö- 
zés, megseprűzés vagy korbátsolás, ór- 
jukai’felhasgatása , sok pénzbüntetés ’sat. 
ebből áll: <£A’ Sir Nicolaus Tindal’ ki- 
neveztetése a’ common-pleas’ királyi tör
vényszékhez, és a’ Sir J. Scarlett-é, a’ 
Stálusprocurator-hívatalba, már, meg
esett. Azt erőssítik, hogy Brougham .li
rat megkínálták a5 Sollicitor-Gen.-Hiva
tallal ; de nem vállalta azt fel, a’ Master 
of the rolls’ kedvéért, melyre ő a’ leg
közelebbi vacantiakor egész igasságga! jus
sát tarthatja. Ezen kineveztetés’okai, va
lósággal oly’ természeti, hogy mi azt úgy 
akarjuk felvilágosítani, a’ mint azt Ster
ne . az ő’ követhetetlen Tóby rokonával



és Tritn Káplárral magyarázta volna. To
by Bátya: Ha egy Fizető Tisztviselő egy 
clébbvaló Tisztviselőnek pénzt ád köl
tsön, mit várhat ő azért? Trim: Elő- 
kapaszkodást a’ szolgálatban, kéttségki- 
vűl. Tóby Bátya: De ha pl. egy széles 
és kerek vállu Kapitány, ki egy gazdag 
Özvegyasszony t vett-el, a’ maga’ Óbeste
rének ezer font St. kőltsönozne, mit vár
hatna az, azért? Trim: Első alkalomnál 
Májor, és mint az Ur már tudja, úgy 
helyheztetődne, hogy tovább is terjedne 
reménysége. Tóby Bátya : De ha egy Ma
jor a’ maga’ Generálissának minden va
gyonát költsön adná, pl. 30,000 font St., 
hát akkor? Trim: Ho-ho! már akkor, 
számot-tarthatna a’ táborozás’ vége előtt, 
hogy a’ Gén. hellyébe fog állani.

A’ második perében is megbukott a’ 
Morning-Journál a’ Kingbench-törvény- 
szék előtt, Wellington Hg. ellen. —• A be- 
vádolt tzikkeljben, a’ többek között, e’ 
van: ‘‘Bizonyos az, hogy soha még nem 
volt ollyan betsületvadászó és veszedel
mes teher Anglián, mint Well. Hg.

Ugyantsak a’ Morn. Jour, azt erős- 
siti , hogy alfélé törvényszéki elő-készü- 
letekkeí, nem kell neki egész esztendő, 
vége lessz a’ sajtó-szabadlságnak.—A’ 
Times azt óhajtja, hogy a’ Tendentiás 
pereket éppen úgy kellene kiirtani a’ Tör
vényszerzésből, valamint a* Frantziák a- 
zokat kiiktatták. Minden Journal, a’ Cou- 
riert kivévén, eggyesűlt akarattal feddik 
az üldöztetés’ lelkét, mellyel a’ Ministe
rium , a’ mint ők állíttják , ezen alkalom
mal kimutatott.

L o n d o n ,  dec. 24. — A’ (Coburg) 
Leopold Prinţz’ Ágense, a’ maga Jószá
gaiban álló Árendásoknak, egy-ált'aljá- 
ban mindeniknek J5 pCenlót engedett
él a’ haszonbérből, mostanában. Ollyan 
lépés, mellyet ebben az esztendőben, tsak- 
nem minden nagy földbirtokos fog kö-

j vetni; és valósággal, inkább a’ maga’ hasz
nára, midőn ez az idő’ mostohasága ál
tal diktált kedvező kéntelenség az ő’ Á- 
rendátoraikat hellyekben meg fogja tar
tani, ’s a’ haszonbért is fizethetik; mely 
külömben nem eshetett volna meg. Né
mely messzebb látó Főldesurak, már e- 
lőre eggyet-értetíek Arendátoraikkal, és 
önként lejjebb vitték a’ haszonbért.

Minthogy a’ szegények’ száma és az 
úgy-nevezelt szegény-taxa már annyira 
uevekedett, hogy tsak ez, a’ Főldesurak’ 
tiszta jövedelmének 25 pCentó-ját nye- 
li-el; tehát, az a’ képzelet, hogy sze 
gények’ telepeit kell felállítani, és a’ le
kötelezett napszámosokat, egynéhány a- r 
ere (1100 □  ö l) főidet adván nekiek, 
független paraszt klassissá (szabadossá) 
kell változtatni, sok követőket talál nál - 
lünk magának, a’ hatalmas féi’fiak közölt.

Dec. 21-dikén, délulánni 4 órakor 
ment-el OFge. a’ Király a’ windsori pa
vilonból , Kamarásúr - jaitól és Adju
tánsaitól kísértetvén, hogy ugyanott az 
ujj palotába költözzön. Belépvén OFge 
az épületbe és a’ szolgálatban álló ne
mes Ifjaktól a’ gráditson felvezéltetvén , 
megkondúltak a’ parochiale-templom’ és 

j a Sz. György-kápolna’ harangjai. Az ör
vendetes harangozás, mely Windsor’ la
kosainak a’ Király’ beköltözését az O 
ujj rcsiőenlziájába (lakába ) hirdette, tar
tott esteli 9 óráig. Míg még ÖFgé. a 
pavillont el nem hagyta, megérkezett 
látogatására Curnberlánd Hg. O-kir. Ma
gassága, és egynéhány óráig beszélgetett 
ÖFgével. A’ mint hallatik, nem lesznek 
még Karátson innepei alatt a’ windsori 
Kastélyban semmi pompázások. — A 
chichesteri Püspök megérkezett a wind
sori palotába, hogy ŐFgének Karátson 
első napján Ürvatsoráját szolgáltasson.

A’ Álorning- Journal ellen indított 
4-edik per, mely felett dec. 2l -di kén
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tanátskoztak , egy, ezen Journalban júl. 
30-dikán kihirdetett tzikkeljt ” egy pas- 
quillt ” mint a’ vád mondja ’’illetett, a’ 
nemes Wellington Ar limy Hg. ellen, oly’ 
szándékkal, bog}' ötét *az állal gyűlőlség- 
be keverjék, hogy azt mondják, a’ fe
jedelmi hatalom ellen planumökró! gon
dolkodnak. Az incriminált tzikkelj egy 
levélből állott, mellyet egy, C r o s b i e  
John Litton nevezetű Pap ” A’ Syden- 
hami Egyház’ Szolgája,Kentben, ésŐ-kir. 
Magassága Cumberland Hg. házi Káplán
jának ” írván magát alá ) írt, ’s így szól- 
lott: ” Wellington Hg. OMagasságához. — 
Azon siralmas állapot mellett, melybe az 
Uraságod’ tudallansága, léhasággal és be
lsőiét-vadászással eg}be-kotve, amaz egy- 
időben virágzó nemzetet döntötte, az az 
egy van még Magasságodnak és Urasá- 
god’ whigi Gén. Procurátorának hátra, 
hogy a" sajtót elnyomja, a’ közvéleke
dés’ száját bedugja, és az éleiben ma
radandó , de uldöztetelt irlandi protes
tánsok’ panasszait megfojtsa, kik most az 
Uraságod’ pápista emancipatio-billje’ ól
táránál feláldoztalott rokonainak bolt te
temein kön} húllalásokkal siránkoznak. 
\idjon igazat mondott vólt-é Hgséged, 
m. ion egy főméltóságu Prélalust bizo
nyossá lelt, hogy azaz úgynevezett sza
badító bili úgy volna szerkeztetve, bogy 
az , nem tsak ezen ország’ protestánsi 
Intézeteit tarlaná-fenn , hanem a’ pápa
ságot is lebuktatná? Valóban szívéből 
eredett igasságot mondotl-é Hgséged, 
midőn megvető farizeussággal és tette
tett tűnődéssel egy oly’ tsínos kis képét 
dolgozott-ki a’ belső háború iszonyatos
ságairól, és egy pityergő tónuson, a’ ha
za1 törvénnyének és a’ bajonétnak min
den erőszakos mozdúlását deprecálta ? I- 
gazán felséges! mikor ért rá Magassá
godra az efféle szép érzékenység ? De, ki 
is tudott ,volna áról, tsak gondolkodni is,

bogy Magasságodat szánakozással vagy 
mérsékléssel vádolhatta volna, vagy ál
táljában egy részvevő érzés’ gyengéde- 
debb megindításával, mellyek egy fér
finak a’ szívét egy gőgös Ű  ctatorétól és 
tyranusétól megkülömböztesse? ” *— Mi- 
nekulánna a’ levélíró egy-ideig ezen a’ 
tónuson beszélgetett, azt mondja utóbb: 
” Ha Isten, a’ mi az ő’ kedvetlenségé
nek jele volna ezen országhoz, hellyes- 
nek találná , Magasságodat tovább is U- 
raságod’ megszédíttetett és megtsalatla- 
tott Souverainje’ kormányozásának ve
zetőjéül hagyni; úgy Uraságod, végiére 
— kéntelenítletni fog belső-háború’ e- 
reje által, vagy az irlandus Pápisták’ fel- 
lázzadó lelkét elnyomni , vagy Anglia 
és Irland’ uniója’ felbomlását helybe-hagy- 
ni — oll} an planum, mely már 1614- 
től-fogva készült és megért — melynek 
tsak egyedül végre-hajtás híjjá — még
pedig mind-tsak a’ Jesuiták eszközlése 
által. — Ha azomban Uraságod tsak égy 
tsipetnyi betsűlettel, derékségge!, te r-  
vényeá^éggel vagy igassággal bír — ba 
Uraságod a’ mértékletlen betsűíet-vadá- 
szás által, mely Uraságod’ esméretes pla- 
numait ckjaraclerisálja nem szoríttatott 
teljességgel az esztelenségre ■— ba Ura
ságod a’ mága’ öregsége’ napjaiban, fegy 
néphez, mel} Uraságodhoz bízott,és tá
raságodat egy-időben magáénak tartotta, 
nem akar megengesztelődni — ba tudja 
Uraságod , hogy minden plánumait iudja 
egy fges. Printz, kit Uraságod megaláz- 
taíott, hamissan vádollatott és rossz hír
be kevertetelt, a’ nélkül hogy valaha az 
ü ’ hamis-vádlóit felfedezte volna — ha 
tudja Uraságod , hogy minden meggyil
kollak’, loyalis alattvalók’ vére, lele-to- 
rokkal kiáltja a’ bosszúállást — ha ké
részién} Uraságod — ha áról gondolko
dik hogy Uraságodnak meg kell halnia , 
hogy Uraságod tsupán tsak egy ember,
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hogy Uraságod a’ férgek’ prédája leket, 
minekelőtte egy ifjú Printzasszony’ feje
delmi páltzáját hordozná —• hogy ez, a’ 
Printzasszonynak , szükség’ esetében, egy 
törvényes véde, egy királyi, nagybátor- 
ságu, protestáns Rokonjában vagyon > és 
hogy Angliának az a’ legjobb , legne
mesebb vére, ezen Prinlz’ és az ő’ ki
rályi háza’ védelmére ki fog ontatni — 
ha, Hertzeg, ha, mondom, Magasságod 
tudja, hogy mindezek a’dolgok úgy lesz
nek; úgy, az egek’ nevében késztetem 
Uraságodat, adja vissza —- ha t. i. még 
hatalmában áll — a’ békességet azon sze-r f ”reiitsetlen országnak, melljet Magasságod, 
léhaságból, szégyenli hazájának esiuérm.”

Ezt a’ levelet az Attorney-Gén. is 
tsak így, rövid értelmében adta elő; ’s 
végre azt állítván, hogy ez a’ levél, kéz
írásban semmi kárt nem teszen ; és így, 
a’ kiadó, Alexander Ur a’ vétkes, kire 
a! törvényszék ki is mondotta ezta’ iég- 
szakasztó szót: guilty -  vétkes.

Tizenegy napi tanálskozás után, dec. 
29-dikén, tókélletes ésszel bírónak ítélt 
a’Törvényszék egy embert, Eduard Da- 
vies-t, kit bomlott elméjűnek adván-fel, 
meg akarták vagyona’ kórminvozásától 
fosztani. A’ Prókátorokat illető honorá
riumon kivűl, 5000 font sterlingbe ke
rüli ez a’ per. Sir Cb. Wetíiereil kapott 
az első-nap’ 200, ’s minden következő 
napon 20 guinee-t, a' 17 Esküit, inindegy- 
gyikä napjában 1 guinee-t, Brougham Ur 
kap 500 guinee-t, ’s azonkívül, minden 
nap’ mikor a’ pernél jelen van, 30 gui
nee-t. — A’ Times azt kérdi: Ki viseli ezt 
a’ költséget ? — Az. ángl. törvény szerént, 
egy akármelyik Bolondorvos’ tanúbizony
ságára, akárkit megfoghat egy pár gaz
ember, és mint megbomlott elméjűt, egy 
pokolbéli lakhelyre viszik, a’ mellyel bo
londok’ Házának neveznek. Alá-vetikazt 
olt számtalan kérdéseknek, mellyeknek

a’ legjámborabb embert is dühösségre keli 
ingerelniek. Az ő’ feleleteiből, ha még-an- 
nál okosabbak is azok, megesmérik a’ go
nosz lelkű ignoransok a’ bolondságot; úgy 
hogy a’ legbetsűlétesebb ember, szorgal- 
matosságának minden hasznától megfosz- 
tatik , életét keserűségben és gyötrődés
ben sohajtozza-el, a’ mi még a’ haliga 
tókat is leiborzasztja. A’ Times, kívánja 
hogj' ez a’ doiog a’ Parlementbe kerüljön.

A’ megholt York Hg. pompás házát, 
mellyet Stafford Marquis 75,000 foni 
sterlingen vásái olt-rneg, most Gower- 
Hausnak híjják ( a’ Marquis’ famíliái ne 
vére). A’belsőjének tsak egy része meni. 
még tökélletességre. A’ többi rész met; 
építéséi, a’ maga’ következőjének akar
ja a’ Marquis hagyni. — A’ megholt Hg. 
tzímeret akarják a’ házra tenni.

Nem-régiben újj próbát tettek Li
verpoolban egy gőz-szekérrel, the Novel
ty. Egynéhány óráig húzott az, szörnyű 
nagy terhet, 35 tonnát=700 mását, 
még-pedig, ámbár ez a’ teher a’ szekér 
saját terhét legalább 10-szerte meghalad
ta, ollyan sebességgel, hogy egy óra a- 
latt 12 ángl. mérföldet tett. —- Ez a 
machina tehát eggyesiti a’ hirtelenséget 
a’ teher’ szálííthalásával. De mindezek 
mellett is, azt hiszik, hogy tsak vasút
hoz lenne az hasznos. De, jegyezzük- 
meg, hogy a’ vasúthoz, ők az utazókat 
értik, kik a’ mai világban nem úgy sze
retnek utazni, mint a’ svájtz- és olasz- 
Veturinók; hanem, mint a’ szél. Teher 
alá, nem-vasúton , de még is töltött ke
mény úton , gőz-szekérből egy, tsiku- 
gyan hely t—ál lhat 5 — 6 jó hat-iovu ter
hes szekérért -— abrak és idő-tőltés nél
kül, koszén- és víz eleséggel.

Dec. 25-dikén történt a’ Mulgrave’ 
Gróf Timsó-fábrikájaban , Whitby-bez 
(Yorkshire) közel, egy rémítő eset, mely 
a’ gondosabb Budaiaknak, ’s Túl-a’-Du-
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náról Budára menőknek szeget üthet a’ 
fejekbe — harmadszor Jegyen mondva. 
— Azok a’ nagy fábrika-épűlelek szo
rossá» a’ tengerparton állottak , egy ma
gas kőszikla alatt. Két óra-tájban éjjel 
megszakad egy szörnyű kőszikla-darab 
a’ maga’ fekvéséből ’s legördül eléfelé, 
s hordja magával el valamennyi épület 

úttjába esik — a’ Tisztartó házát és 14 
más lakóházat, ’s egy pillantat alatt el- 
sepri azokat mintha ott-se lettek volna. 
Szerentsére, egy ember-se veszett oda; 
mivel’ a’ kőszikla’ retsegése, minekelőt- 
te lerogvott volna, a’házak lakosait meg- 
futamtalla , sokat közzűlök szinte mezí
telen. Az épületekben fekült mintegy 
5000 font timsó készen, sok pedig durvá
jában. Ezek, valamint minden, a’ mi tsak 
a’ házakban volt, semmivé lettek.

F r a n t z i a o r s z á g
A Constitutionnel jelenti Toulonból 

a’ Comele brigg’ megérkezését Navarin- 
ból. A’ Trident dec. 20-dikán indúlt vol
na el Móreából Rosamel Admirállal és 
a frantzia katonaságnak egy részével. E- 
gyéberánt, marad még hátra Pelopone- 
susban és a’ várakban elegendő varvéd, 
hogy valami nem várt betsapásnak el
lent álihasson. Minden ára mutat, hogy 
a Iranlziaországlószék nem akarja egész- 
szen kihúzni seregét Móreából , mivel’ 
ellenkező parantsoiat jött az ágyúság- 
gyújtcméuyek’, ispolálj-eszkozök’ ’s a’ had
sereg’ holmija’ vissza-kúldése-végett Mar- 
seillebe. Adm. Riguy a’ Conqueranton, 
az eginai tanyán van, hogy az Elölülő’ 
pártossai s ezeknek ellenkezői között e- 
gyenességet állíttson helyre. — Minthogy 
az Anglusok egy fregatte-t küldöttek 
Konst.poljba; tehat Rigny Adm. is u- 
gyan-oda küldötte Fleur-de-Lys nevű 
tregatte-jét, hogy Frantziaország’ dol
gaira legyen minek-kinek ügyelni.

Egy touloni levél, dec. 22—elitéről,

a’ Messagerban, azt mondja: A Láb ve- 
tonniére Contre-Adm. vissza-jövetele, és 
kis hihetőséggel, azt gondoltathatják ve
lünk, hogy egy Küldöttnek Diplomati
ca kűldettetése tsak a’ Dey’ tsalfasága vélt, 
hogy az ellenségeskedést szakasszák fél
be: mert ha abból kedvező kimenetelt 
lehetne ígérnt; úgy, nem sürgetnék a’ 
hajók’ felkészíttetését oly’ nagy sietlség- 
gel. A’ Cybele parantsolatot vett az el
indulásra, hogy az Algiert bekerítő osz
tálynak 50,000 ratiot vigyen által. A 
Genie brig készen fekszik már a’ hajó- 
tanyán hogy a’ berekeszlő hajósereg Kon - 
mendárisának mindjárt vigye a’ hivata
li levelet.

A Gén. Postád irector, Yilleneuve 
Státustanátsos, megigazolja a köz Híra
dókban a Posta-Tisztartóságot az ellene 
támosztott szemrehányásoktól, mintha a’ 
Pa fisból e'kűidözótt Híradók nem min
dég jutnának az adressek által mutatóit 
hellyekre. igen is meglehet, úgymond, 
hogy a’ n a p ó n k é n t  elküldözött 6Ű,ÚU0 
mindenféle Journalból ez vagy ama’ nu
merus, egyszer-vagy-mi elvész, a nél
kül hogy tsak azért, magában egy esetért, 
mindjárt szánt-szándékosságokra kellene 
azt magyarázni. De nagyobb-részént a’ 
Journal-expediliójában magában van a’ 
hiba, minlhogjr ezek (inkább a bekül
dők) az adresset hibáson írták-le : így e- 
sett, például, a’ múlt hónapban magá
ban, hogy a’ hibás adresse miatt, 1559 
Journalt nem lehetett kézhez adui , ha
nem a’ küldőhöz kellett vissza-kűldeni.

Guillaume Könyváros versbe-szedte 
a’ Chartát ’s Munkáját a’ Királynak de- 
dicálta.

A’ Seine- és Oise-Departement’ Kép
viselőit sok Választók és különösön Claus- 
se Ur, a’ nagy Kollégyom Választója, ta- 
nátsot kértek magokvíseletjek-felol, mely
hez, tartanák magokat azon esetben, ha
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tollúk törvénytelen adót kívánnának.£gy- 
akarattal azt felelték, hogy nem kell ad
ni. Ezt a’ feleletet alá-írták: Berard de 
Bizemont, Bertin de Vaux., de Juvencel, 
Carl Latneth, Báron Lepellelier, d’ Aul- 
nay és Baron Oberkampf Urak.— Fab- 
vier Óbester megérkezett Páriába.

A’ Temps (Times =  tempora) nevű 
ujj Journal (oct. 1. napjától-fogva) le
írja a’ Debelleyme (elébbi Politia-Pref.) 
gondossága által felállíttatott Szegények’ 
Házát (a’ koldulás’ eltörlésére), mely a 
főváros’ előkelőbb lakosinak alá-írássok 
által építtetett. — Ez a’ leírás igen hosszú 
ide; másforma föl jóírásból kár volna ki
hagyni: mert megérdemli a’ követést ki- 
tsinyben is. Jobb és bőltsebben kidolgo
zott és már útba is indított rendtartást 
dolog volna készíteni. Nem került az 
400,000 frankba.

Beaulieu, egy frantzia, az égyipto- 
mi Basa’ szolgalatjában álló Kapitány, 
küldött Alexándriábúl egy barátijának, 
a’ ki Frantziaországban tartózkodik, kú- 
lömbféle régiségeket és természetliisló- 
riai tárgyakat; mely utolsók között Kro- 
kodílus-tojások is voltak. Kiköltek ezek 
vagy hajókázás-közben, vagy pedig a 
quarantaine’ ideje alatt; és a’ vámhaz- 
nal, a’ láda’ felnyitásával, 5 kiéhezett kis 
krokodilust találtak, 15 — 15 huvejk bosz- 
szaságuakat; de a’ mellyeknek tökéileles 
szörnyeteg-formájok megvolt. Az útban 
sok papyrus-türetet (volumen) megél
lek, és egy Jbis-mumiának a’ kötőlékjét, 
magával eggyült, úgy-hogy tsak a’ kör
meit és egynéhány tollát hagyták-meg. — 
A’ 5 krokodilus útban van már Paris
felé; és ha az idő nekik nem árt, jó 
állapotban érkezhetnek oda.

B e l g a o r s z á g
A: haagi Journal felhoz későbben né

mely tárgyakat a’ javai hadi történetek- 
IÖl. Hlyének pl. az, hogy a’ belga győ-

zödelem’ diadalmi jelei között van a’ Uie- 
po Negoro' zászlója is, egymehány igen 
gazdagon felszerszámozolt ló. Már aug. 
8-dikán JDjocjocarta-ban voltak a’ fog- 
jok, a’ honnan azokat Batáviába akarják 
szállítani. Egynéhány A1 vezér alá adta 
magát a’ belga országlószéknek; sőt Ba- 
táviában úgy is beszéllek, hogy az a’ had
szerető Pangerang Seutól, a’ Diepo-Ne- 
goro’ hadának Fővezére, meg akarja ma
gát adni, és már alkudozásba botsálko- 
zott. — Sok belga katona, kik olt szület
tek , arany érdempénzt nyert az ország- 
lószéktől, derék vitésségéért. — A’ javai 
és madarai Felsőbbségekel a’ kávéfa-ter- 
mesztelésre idézte-fel a’Gén. Biztos; mely 
re az indus lakosokat bízlatnák-fel.

B u r k u s o r s z á g  
A burkus Királya ÖFge. a’ muszka 

tsászári íladmarsáloknak Diebits - Sabal- 
kansky és Paskewits-Erivansky Grófok
nak, méltóztatott a’ Fekete - Sasrendet, 
az elsőnek gyémántos Kendjegyekkel, a- 
jándékozni.

L e n g y e l o r s z á g  
A’ rumeliai hadseregről semmit-se 

hallani, úgy láttzik , mindenütt katonai es 
politikai tsend állott-be, minthogy a’ Por
ta minden magára vett kötelességeit, ám
bár lassan, de tsakugyan éppenségesen 
telljesíti-be, és nem marad egy éb hátra 
Görögország’ politikai állapotának rend- 
be-szedésénél. De még ez nem tsak egy 
nehésségnek van alá-vetve, és a’ mi’ Ka- 
binétúnk állal, legkönnyebben lehetne 
azt OrloíF Gróf által, mindenek’ sege
delmével a’ kiknek ahhoz közök van, 
bújtatni. A’ mint 'mondják , ez a’ Gróf 
valami változtatást próbálna a’ béke’ fel
tételeiben végre-hajtani, és ezen alkalom
nál, a5 Porta is meghatározhattja a’ londo
ni tanátskozás’ szándékait, Görögország 
teljes fúggetlenségére-nézve hely be-bagy- 
ni. Mert az ottomani Ministerium, még
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most is nagyon kerüli azt az engedést, 
mely által Görögország’ elszakadása az a- 
lattvalói kötéltől, hajtatna-végre. Azt ál- 
líttják, az áng. Követnek, Sir Robert 
Gordonnak, külömben nagy behatása, 
ekkorig, nem volt elegendő a’ Reis-Ef- 
fendit rá-beszélni, hogy a’ Portának, na
gyobb hasznot nyerne, sziikebb határ mel
lett és teljes függetlensége által Görög
országnak, mint-sem szélesebb kiterjedé
se mellett annak,  a’ Suzeranitás’ fentar- 
tásánál. Ha a’ Követ Ú r’ elkövetett é- 
kes szobását azon nagy haszonhoz akar
juk szabni, mellyet az áng. Ministerium 
a’ maga’ betses birtokának, a’ Jöniai szi
geteknek megtartásáért és tsendességéért 
kinyilatkoztat; úgy kevés reménység vol
na mar ahhoz, hogy a’ Porta5 helybe- 
hagyását Görögország’ függetlenségére, 
ezen az úton meg lehetne nyerni. Meg
szokván politikáját a’ jelenvaló materiá
lis haszonnak alája vetni , az ottomanni 
M inisterek ellenben, nem vonnák-meg 
helybe-hagyásokat egy ollyan javallattól, 
mely ollyan feltételekkel volna egybe
kötve, mellyek a’ Portának más, közve- 
tetlen (egyenes) hasznokat tenne bizo
nyosokká; és minthogy OrloíF Grófra, 
nem tsák reá bizatlatolt, toldalékkal vál
tozást tenni a’ béke’feltételeiben, hanem 
még minden külombségek’ eligaz tására- 
nézve is alkudozni: úgy a’ Portát, talán 
valami könnyebbségért a’ hadi adó’ fize
tésében, engedésre indítaná Görögország- 
ra-nézve.

M u s z k a o r s z á g  
Egy odessai Hirdetménynél - fogva , 

dec. i 5 — dikéről, minekutánna 50 nap
olta semmi nyomát nem találták többé 
a Pestisnek ; megengedték a’ templo
mok , törvényszékek’, tsapszékek’ és ká- 
véházak’ kinyitásait: de, még is van ki
rendel ve egy-kevés elővígyázat, mint már 
i vendég f ogadókban, nem szabad a5 ven

dégnek abroszt és nszfal-kendŐt adni, és 
a’ tányért valamint bevejendő pénzt meg 
kell mosni boretzetben. A’ tsapszékek- 
ben , az italt az ablakon kell kiadni 5sat. 
Senkinek-sem szabad quarantaine nél
kül a’ városból kimenni.

E r d é l y o r s z á g
A’ Bi 'assói Fő Harmintzadi Hivatal

nál lévő Első Controllori Statio üresség
ben van , és könnyen megeshetik , hogy 
az említett hivatal’ bétől lésével ugyan- 
ottan a’ második Controllori hely is üres
ségbe eshetik.

Kolosv.  Örömmel jelentjük, hogy Ha
zánkfia Fogarasi T. T. L é s z a i Dá n i e l  
Ur, a5 Medicina’ ’s Chirurgia’ Dactora, 
Fogorvos, Ns. Szászvárosszék Physicussa , 
kinek a’ Fogakról írt Munkájáról a’ Bé- 
tsi Német Ujságlevelek ’s a’ Magyar 
Kurír ditsérellel emlékeznek: Bélsből, 
Mechanicussával eggyiitt, a’ napokban, 
ide Kolosvárra megérkezett.— A’ neve
zett Doctor Ur, megkéretvén, még itt 
egy-ideig múlatni fog. Szállása van Ki- 
ráiy-útszában a’ Szarvadi házban. In
nen, a’ mint értettük, M. Vásárhelyre 
szándékozik; ’s Statiojába, Februarius- 
ban fog belépni.

A u d a c e s  F o r t u n a  juvat.
Az E r d é l y i  H í r a d ó ’ írója és Ki

adója megfelelt már egyszer annak az 
epitheturnnak , 1827-nek az első napján, 
akkor még, t s ak 5 kész  E l ő f i z e t ő ’ 
Firmájára: mert, színről-színre látta az 
Erdély i, noha kitsiny és elég tehetetlen, 
de buzgó Magyar Nemzet’ hajlandósá
gát és — nem hala éppen meg. Megfe
lel még egyszer a’ N e m z e t i  T á r s a l 
kodónak első rendes elindulása’ nap
ján, kihirdetett kívánsága szerént, 000 
Előfizető nélkül is, 50 egynéhány Haza
fi’ és Leány’ hitelére. F o r t u n á n  van 
a’ sor megfelelni a maga’ két-színü ne-
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ve’ jobbik óldalának, ha nein irígyli i- 
parkodásunkat.

A' Filosoí'usok azt állíttják — ex ni
hilo nihil fit ; — de, össze-vetett vádak
kal megfogjuk őket hazudtolni, ha tsak 
1-gyet állítunk is a’ bárom nulla’ elébe. 
Oda állván tehát egy bátor hazafi, ha bár 
üres tarisznyával is, mindjárt 999 segí
tő társat húz magához, legalább álmá
ban , minthogy segítő társai is szunnya- 
doznak, míg őket az álmából felretlent 
kalauz nem electrizálja. — Minden myste- 
riumunk abból áll — beszéljüuk egyene
sen, tisztességesen, illendően egymással, 
komplimentet tsak elvétve elegyítvén szó
beszéd közben. Értekezzünk tehát mái 
most tsak laconice: mivel’ sok a’ tudnivaló.

1.) A’ kik a’ tisztelt Hazagyermekei 
között a’ Társalkodó’ olvasása-végett sub- 
scribáltak, szintúgy mint a’ kik még nem 
jelentették magokat, azomban nem Ol
vasói a’ Híradónak, méltóztassanak (ne 
Sajnálják) a’ kiszabott harmadfél for. Conv. 
pénzt, tisztán írt Adresse mellett, Pos
tán vagy másképpen beküldeni, e’ foljo 
elíő féleszlendőre. Úgy, a’ Híradó’ Ol
vasói is, kiknek Adresseit tudjuk, ha a 
«ralis-küldendő e«v Társalkodón kívül, 
talán tcibb exemplárt is kívánnak, tsak 
ezeknek taxája’ megküldésére kérettetnek.

2) A’ Társalkodó’ 1-ső Számja in- 
dúl-el elősszÖr , a’ kik a’ Híradónak új j 
Ol vasói ,  és azoknak a’ kik a" Társal
kodót egyedül kívánták, és vagy magá
ban , vagy a’ Híradóval eggyütt kívánni 
fogják. — A’ Társalkodó’ 2-dik Számjat j 
a’ Híradó’ ekkoríg bejött minden Elő- ! 
fizetői már megkapván, tsak azokhozkül— j 
dettetik, a’ kik a’ Híradóra ezután je
lentik magokat, és azokhoz, a’ kik sub- 
scribállak vagy ezután fizetni fognak. — 
A’ 5--dik szám, melyből még semmi
sem ment széjjel, minden itt említett 
tisztelt Olvasóknak, valamint az azt kö

vető számok, egyáltaljában fognak men
üi, a’ kiknek az adresse-k már bejött.

5) A’ késő praenumerálók szintúgy 
elejetől-fogva fogják megkapni mindenik 
foljó-írást, valamig-tsak azokból jut.

4) A’ mi a’ Mértéktár’ Második Kö
tetét illeti: ezt, meg lehet szerezni úgy 
is, ha azt, a’ gratis Társalkodón kivűl 
valaki a’ Híradóval eggyütt viteti 2 for. 
conv. pénz beküldése mellett; vagype- , 
dig 1 for foglalót küld reá , és a’ mivel ! 
többre menne 20 árkusnál, illanna fog
ja fizetni, árkussát 1 garassával.

5) Mindennemű hasznos értekezése
ket a’ két Haza’ akármelyik Fijától vagy 
Leányától elfogad a’ Redaclio akarrni név
vel vagy' semmivel legyen az alá-írva, 
és, azt kihagyva, a’ mi a’ Censurát ki 
nem áilhattja, vagy kiilömben is illetlen
ség volna, beiktatja a’ Társalkodó. Min
den író tehet jegyzést vagy útmutatást 
a’ Redactióhoz , értekezése mellé. — A’ 
nem-olvasható írás, akarrni derék vol 
na is a’ Munka,  örökre kimarad,mivel’ 
vele kéttszeres baj után sem lehet be- 
tsületet vallani. — Az ollyan kézírás* e- 
leire, a’ mellyen a’Szerző teljességei sem - 
mit-sem enged változtatni, és azon mó
don lessz kinyomtatva, a’ mint a Szer
ző helybe hagyta, ezt kell írni: Nem 
kel l :  ha pedig szabad azon igazítani, ezt 
kell felibe írni: K e l l .—-Recensiót vagy 
Jegyzéseket minden értekezésre szabad 
írni, a’ szeméjt, még távolról-sem sért- , 
vén meg. — Azon kell igyekezni , hogy 
az értekezési gyűjteméuy a’ Redacţional 
meg ne szűnjön.
A’ Gabona Jau. 21. kelt V. Cz. for. kr.
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